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老师
lǎoshī

：“今天
jīntiān

 你怎么
nǐ zě n m e

 又来晚了
yòuláiwǎnle

？” 

学 生
xuéshēng

：“因为
yīnwéi

 学校旁边
xuéxiàopángbiān

 有个牌子上
yǒugèpáizishàng

 写着
xiězhe

 慢走
m à n z ǒ u

。” 

学 生
xuéshēng

：“我没做的
wǒméizuòde

 事
shì

 你会
nǐhuì

 骂我吗
m à w ǒ m a

？” 

老师
lǎoshī

：“当然
dāngrán

 不会
búhuì

。” 

学 生
xuéshēng

：“我没做
wǒméizuò

 我的
w ǒ d e

 作业
zuòyè

。” 

老师
lǎoshī

：“王小华
wángxiǎohuá

，请你
qǐngnǐ

 告诉大家
gàosùdàjiā

 英国
yīngguó

 在哪里
zà i nǎ l i

？” 

王小华
wángxiǎohuá

：“在我们的
zà i wǒ m e n d e

 地理课本里
dìlǐkèběnlǐ

 第十一页
dìs híyíyè

。” 

老师
lǎoshī

：“毛 春 生
máochūnshēng

，今天
jīntiān

 早晨
zǎochén

 你没有
nǐméiyǒu

 把脸
bǎliǎn

 洗干净
xǐgānjìng

，你的
n ǐ d e

 

脸上还有
liǎnshàngháiyǒu

 今天的
jīntiānde

 早饭
zǎofàn

。” 

毛 春 生
máochūnshēng

：“是什么
shìshénme

？” 

老师
lǎoshī

：“是鸡蛋
shìjīdàn

。” 

毛 春 生
máochūnshēng

：“错了
c uò l e

，那是
nàshì

 昨天的
zuótiānde

”  

 


